SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE - HENRY
REPEATING ARMS SIDE GATE 360 BUCKHAMMER 20" BBL 5 ROUND
AMERICAN WALNUT

True to Henry form, the Side Gate Lever Action features exquisite attention to

detail and a level of craftsmanship rarely seen in other modern firearms. The

hardened brass receiver is as reliable as it is handsome, and the brass accents

continue throughout the rifle with the buttplate and barrel band. The American

walnut furniture is set off by intricate, deep checkering that will ensure a firm

purchase on the stocks. A semi-buckhorn rear and ivory bead front sight

accompanies a 20" round blued steel barrel to deliver the accuracy you've

come to expect from a Henry. In addition to legendary Henry craftsmanship, ﬂ-?‘ R T—
the feature that gives this rifle its name takes center stage. The best-of-both- -
worlds design allows for quick reloads and top-offs so you can keep running

and gunning for as long as your ammo lasts without even having to remove

the stock from your shoulder. If you prefer, you can also load through the

removable tube magazine, which hasn’t gone away here because it also

provides safe, fast unloading. The result is a rifle that lets you use it in

whatever way works best for you. From whitetail hunting to days at the range,

to standing as a favorite showpiece in the gun cabinet, Henry’s Side Gate

Lever Action is a must-have for any lever action aficionado, and it solidifies

Henry as the first name in lever action rifles.

Attributes

e Name: HENRY REPEATING ARMS SIDE GATE 360 BUCKHAMMER 20" BBL 5 ROUND AMERICAN WALNUT
e Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
¢ Product no.: 430107805

e Mfr. No.: H024-360BH

e Action Type: Lever Action

¢ Barrel Length: 20"

¢ Capacity: 5-Round

¢ Cartridge: 360 Buckhammer

¢ Finish: American Walnut

¢ Front Sight: Bead

¢ Length: 38.3"

e Magazine Included: 1 x 5-Round
e Magazine Type: Tubular

e Make: Henry

e Model: Sidegate

e Muzzle: Non-Threaded

¢ Rear Sight: Adjustable

¢ Stock Material: Walnut

e Weight: 7.5 Ibs

¢ Delivery weight: 4.763kg

e UPC: 619835070029

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fur das SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

¢ English: Safety Instruction Guide for SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

e Francais: Guide de Sécurité pour le FUSIL A LEVIER SIDE GATE 360 BUCKHAMMER

e |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FUCILE A LEVA SIDE GATE 360 BUCKHAMMER
¢ Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla KARABINU SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION
e Suomi: Turvaohjeet SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE kivaarille

e Svenska: Sakerhetsinstruktionsguide for SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE
e Cesky: Bezpe¢nostni pokyny pro SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE



Sicherheitshinweise fur das SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE von Henry Repeating
Arms. Dieses Gewehr vereint Tradition und modernste Technologie. Um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lies sie sorgfaltig durch und
halte sie fur zuklnftige Referenzen bereit.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Verletzungen oder Unfalle zu vermeiden.
Verwende das Gewehr nur fir die vorgesehenen Zwecke.

Halte das Gewehr auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.

Uberpriife regelmaRig das Gewehr auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Informiere dich Uber die ortlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Trage immer geeignete Schutzausristung, einschlieRlich Gehdrschutz und Schutzbrille.
Behandle jede Waffe, als ob sie geladen ware, auch wenn du sicher bist, dass sie es nicht ist.
Richte das Gewehr niemals auf etwas, was du nicht erschieBen mdéchtest.

Stelle sicher, dass der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor du schieft.

Verwende das Gewehr nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Lade das Gewehr nur, wenn du bereit bist zu schieBen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation

¢ Stelle sicher, dass das Gewehr in einem sicheren und stabilen Bereich montiert oder gelagert wird.
¢ Vergewissere dich, dass alle Teile richtig installiert und festgezogen sind, bevor du das Gewehr
verwendest.

Nutzung

¢ Lade das Gewehr gemals den Anweisungen des Herstellers.

¢ Stelle sicher, dass du eine sichere SchieBposition einnimmst.

¢ Achte beim SchieRen auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im
Schussfeld befinden.

¢ Nach dem SchielRen, entlade das Gewehr sofort und Uberprife, ob es vollstandig entladen ist, bevor du es
weglegst.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge leere Patronen und andere Abfalle gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
¢ Lagere das Gewehr in einem sicheren, trockenen Bereich, wenn es nicht verwendet wird.
¢ Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und gesichert ist, bevor du es transportierst oder lagerst.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhandler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen (iber das Produkt bereithaltst, um eine
schnelle und effektive Unterstitzung zu gewahrleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, dir eine sichere Nutzung des SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE zu ermdglichen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer stehen an
erster Stelle.



Safety Instruction Guide for SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Introduction

Thank you for purchasing the SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE from Henry Repeating Arms.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your firearm. It is
important to read and understand this guide before handling or using the rifle.

General Safety Guidelines

o Always treat every firearm as if it is loaded.

¢ Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

¢ Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.

¢ Store firearms securely and out of reach of children.

e Ensure you are familiar with the operation of your rifle before use.

¢ Use the correct ammunition specified for your rifle.

¢ Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

¢ Be aware of your surroundings and ensure your shooting area is safe.
¢ Never shoot at a hard surface or water to avoid ricochets.

Specific Safety Precautions for Use

Loading and Unloading:

o Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when loading or unloading.
o Follow the manufacturer’s instructions for loading through the side gate or the tube magazine.
o Do not load ammunition while the rifle is in a vehicle or in a crowded area.

Shooting:

o Only shoot at authorized ranges or in areas where shooting is permitted.
o Be aware of your target and what is beyond it.
o Do not shoot if you are under the influence of alcohol or drugs.

Maintenance:

o Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
o Clean your rifle according to the manufacturer's instructions to ensure proper function.
o Do not attempt to repair the rifle yourself; contact a qualified gunsmith for repairs.

Transport:

o Always transport your rifle in a secure case.
o Ensure the rifle is unloaded before transport.
o Keep the rifle out of sight when not in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the rifle is unloaded before any handling.
o Familiarize yourself with the parts of the rifle, including the side gate and magazine.



o If applicable, install any accessories according to the manufacturer’s guidelines.
2. Usage:

o To load the rifle through the side gate:
= Open the side gate and insert the ammunition.
= Close the side gate securely.
o To load the rifle through the tube magazine:
= Remove the magazine cap and insert the ammunition into the tube.
= Replace the magazine cap and ensure it is secure.
o To fire the rifle:
= Ensure the rifle is aimed at your target.
= Pull the trigger gently to fire.
o After firing, follow the unloading instructions to safely remove any remaining ammunition.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.

¢ Do not throw firearms in the trash. Contact local authorities or a firearms dealer for proper disposal
methods.

¢ Ensure that all components of the rifle are disposed of in an environmentally safe manner.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information
included with your purchase. It is important to reach out for assistance if you have questions or concerns about
the safe operation of your rifle.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guide de Sécurité pour le FUSIL A LEVIER SIDE
GATE 360 BUCKHAMMER

Introduction

Merci d'avoir acheté le FUSIL A LEVIER SIDE GATE 360 BUCKHAMMER de Henry Repeating Arms. Ce guide fournit
des instructions et des lignes directrices de sécurité essentielles pour garantir une utilisation slre de ton arme a
feu. Il est important de lire et de comprendre ce guide avant de manipuler ou d'utiliser le fusil.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

» Traite toujours chaque arme a feu comme si elle était chargée.

¢ Garde le canon pointé dans une direction slre a tout moment.

* Ne place pas ton doigt sur la gachette tant que tu n'es pas prét a tirer.

o Stocke les armes a feu en toute sécurité et hors de portée des enfants.

¢ Assuretoi de bien connaitre le fonctionnement de ton fusil avant de I'utiliser.

o Utilise les munitions appropriées spécifiées pour ton fusil.

e Porte toujours une protection oculaire et auditive adéquate lors du tir.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi que ta zone de tir est sécurisée.
¢ Ne tire jamais sur une surface dure ou sur I'eau pour éviter les ricochets.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Chargement et Déchargement :

o Assuretoi toujours que le fusil est pointé dans une direction slre lors du chargement ou du
déchargement.

Suis les instructions du fabricant pour le chargement par la porte latérale ou le chargeur tubulaire.
Ne charge pas de munitions lorsque le fusil est dans un véhicule ou dans une zone bondée.

[¢]

o

e Tir:

[¢]

Tire uniquement dans des stands de tir autorisés ou dans des zones ou le tir est permis.
o Sois conscient de ta cible et de ce qu'il y a audela.
Ne tire pas si tu es sous I'influence de I'alcool ou de drogues.

[¢]

¢ Entretien:

o Inspecte régulierement ton fusil pour tout signe d'usure ou de dommage.
o Nettoie ton fusil selon les instructions du fabricant pour garantir son bon fonctionnement.
o Ne tente pas de réparer le fusil toiméme ; contacte un armurier qualifié pour les réparations.

e Transport :

o Transporte toujours ton fusil dans un étui sécurisé.
o Assuretoi que le fusil est déchargé avant le transport.
o Garde le fusil hors de vue lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Assuretoi que le fusil est déchargé avant toute manipulation.



o Familiarisetoi avec les pieces du fusil, y compris la porte latérale et le chargeur.
o Siapplicable, installe tous les accessoires selon les directives du fabricant.

2. Utilisation :

o Pour charger le fusil par la porte latérale :
= Quvre la porte latérale et insére les munitions.
= Ferme la porte latérale de maniere sécurisée.
o Pour charger le fusil par le chargeur tubulaire :
= Retire le capuchon du chargeur et insére les munitions dans le tube.
= Remplace le capuchon du chargeur et assuretoi qu'il est bien sécurisé.
o Pour tirer avec le fusil :
= Assuretoi que le fusil est visé sur ta cible.
= Tire doucement sur la gachette pour tirer.
o Apreés le tir, suis les instructions de déchargement pour retirer en toute sécurité les munitions
restantes.

Instructions de Mise au Rebut

» Dispose de toute munition inutilisée ou périmée selon les réglementations locales.

¢ Ne jette pas les armes a feu a la poubelle. Contacte les autorités locales ou un revendeur d'armes a feu
pour connaitre les méthodes de mise au rebut appropriées.

e Assuretoi que tous les composants du fusil sont éliminés de maniere respectueuse de I'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, fais référence aux informations de contact du
fabricant incluses avec ton achat. Il est important de demander de I'aide si tu as des questions ou des
préoccupations concernant I'utilisation sécuritaire de ton fusil.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience slre et agréable avec ton FUSIL A
LEVIER SIDE GATE 360 BUCKHAMMER. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation
des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FUCILE A
LEVA SIDE GATE 360 BUCKHAMMER

Introduzione

Grazie per aver acquistato il FUCILE A LEVA SIDE GATE 360 BUCKHAMMER di Henry Repeating Arms. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro della tua arma da fuoco.
E importante leggere e comprendere questa guida prima di maneggiare o utilizzare il fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.

¢ Tieni la volata puntata in una direzione sicura in ogni momento.

¢ Non mettere mai il dito sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

e Conserva le armi in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

¢ Assicurati di conoscere il funzionamento del tuo fucile prima dell'uso.

¢ Utilizza le munizioni corrette specificate per il tuo fucile.

¢ Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante lo sparo.
¢ Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che I'area di tiro sia sicura.
¢ Non sparare mai su una superficie dura o sull'acqua per evitare rimbalzi.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

e Caricamento e Scaricamento:

o Assicurati sempre che il fucile sia puntato in una direzione sicura quando carichi o scarichi.
o Sequi le istruzioni del produttore per il caricamento attraverso il side gate o il caricatore a tubo.
o Non caricare munizioni mentre il fucile & in un veicolo o in un'area affollata.

e Sparare:

o Spara solo in poligoni autorizzati o in aree dove lo sparo € consentito.
o Sii consapevole del tuo bersaglio e di cio che c'¢e oltre di esso.
o Non sparare se sei sotto l'influenza di alcol o droghe.

¢ Manutenzione:

o Ispeziona regolarmente il tuo fucile per eventuali segni di usura o danni.
o Pulisci il tuo fucile secondo le istruzioni del produttore per garantire un funzionamento corretto.
o Non tentare di riparare il fucile da solo; contatta un armaiolo qualificato per le riparazioni.

e Trasporto:

o Trasporta sempre il tuo fucile in una custodia sicura.
o Assicurati che il fucile sia scarico prima del trasporto.
o Tieni il fucile fuori dalla vista quando non & in uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che il fucile sia scarico prima di qualsiasi maneggiamento.
o Familiarizzati con le parti del fucile, inclusi il side gate e il caricatore.



o Se applicabile, installa eventuali accessori secondo le linee guida del produttore.
2. Uso:

o Per caricare il fucile attraverso il side gate:
= Apri il side gate e inserisci le munizioni.
= Chiudi il side gate in modo sicuro.
Per caricare il fucile attraverso il caricatore a tubo:
= Rimuovi il tappo del caricatore e inserisci le munizioni nel tubo.
= Rimetti il tappo del caricatore e assicurati che sia sicuro.
Per sparare con il fucile:
= Assicurati che il fucile sia puntato verso il tuo bersaglio.
= Tira delicatamente il grilletto per sparare.
o Dopo aver sparato, segui le istruzioni per lo scaricamento per rimuovere in sicurezza eventuali
munizioni rimanenti.

[¢]

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci eventuali munizioni inutilizzate o scadute secondo le normative locali.

¢ Non gettare le armi nella spazzatura. Contatta le autorita locali o un rivenditore di armi per metodi di
smaltimento appropriati.

¢ Assicurati che tutti i componenti del fucile siano smaltiti in modo ecologicamente sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore incluse con il tuo acquisto. E importante contattare per assistenza se hai
domande o preoccupazioni riguardo al funzionamento sicuro del tuo fucile.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo FUCILE A
LEVA SIDE GATE 360 BUCKHAMMER. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla responsabilita quando maneggi
armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Introduksjon

Takk for at du har kjgpt SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE fra Henry Repeating Arms. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for a sikre trygg bruk av ditt skytevapen. Det er viktig
a lese og forsta denne guiden far du handterer eller bruker riflen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

 Behandle alltid hvert skytevapen som om det er ladd.

Hold Igpet rettet i en sikker retning til enhver tid.

Ikke plasser fingeren pa avtrekkeren fgr du er klar til 3 skyte.

Oppbevar skytevapen sikkert og utenfor rekkevidde for barn.

Sgrg for at du er kjent med driften av riflen fgr bruk.

Bruk riktig ammunisjon spesifisert for riflen din.

Bruk alltid passende gye og hgrselvern under skyting.

Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og sarg for at skyteomradet er trygt.
Ikke skyt mot en hard overflate eller vann for & unnga avskytninger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Lading og utlading:

o Sgrg alltid for at riflen er rettet i en sikker retning nar du laster eller tammer.
o Fglg produsentens instruksjoner for lading gjennom sideporten eller rarmagasinet.
o |kke last ammunisjon mens riflen er i et kjgretay eller i et overfylt omrade.

Skyting:

o Skyte kun pa autoriserte skytebaner eller i omrader der skyting er tillatt.
o Vaer oppmerksom pa malet ditt og hva som er bak det.
o |kke skyte hvis du er under pavirkning av alkohol eller rusmidler.

Vedlikehold:

o Inspekter regelmessig riflen for tegn pa slitasje eller skade.
o Rengjer riflen i henhold til produsentens instruksjoner for a sikre riktig funksjon.
o Forsgk ikke a reparere riflen selv; kontakt en kvalifisert gunsmith for reparasjoner.

Transport:

o Transporter alltid riflen i en sikker koffert.
o Sgrg for at riflen er uladd fer transport.
o Hold riflen ute av syne nar den ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at riflen er uladd fegr handtering.
o Bli kjent med delene av riflen, inkludert sideporten og magasinet.



o Hvis aktuelt, installer eventuelle tilbehgr i henhold til produsentens retningslinjer.

2. Bruk:

[¢]

For a laste riflen gjennom sideporten:
» Rpne sideporten og sett inn ammunisjonen.
= |ukk sideporten sikkert.
For 3 laste riflen gjennom rgrmagasinet:
= Fjern magasinlokket og sett inn ammunisjonen i rgret.
= Sett tilbake magasinlokket og sgrg for at det er sikkert.
For & avfyre riflen:
= Sgrg for at riflen er rettet mot malet ditt.
= Trekk avtrekkeren forsiktig for & avfyre.
Etter skyting, fglg instruksjonene for utlading for a fjerne eventuell gjenvaerende ammunisjon.

[¢]

[¢]

[¢]

Avfallsinstruksjoner

e Bli kvitt ubrukte eller utgatte ammunisjon i henhold til lokale forskrifter.
e Kast ikke skytevapen i sgpla. Kontakt lokale myndigheter eller en vapenhandler for riktig avhending.
* Sgrg for at alle komponenter av riflen blir avhendet pa en miljgvennlig mate.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle forespgrselen angaende sikkerhet eller produktstatte, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon inkludert med kjgpet ditt. Det er viktig & ta kontakt for hjelp hvis du har spgrsmal eller
bekymringer om sikker drift av riflen din.

Ved a folge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar nar du handterer skytevapen.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla KARABINU SIDE
GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup KARABINU SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION od Henry Repeating Arms.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczenstwa oraz wytyczne, ktdre zapewnig bezpieczne
uzytkowanie Twojej broni palnej. Wazne jest, aby przeczytac i zrozumiec te instrukcje przed obstugg lub
uzywaniem karabinu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj kazda bron palng, jakby byta natadowana.

e Trzymaj lufe skierowang w bezpiecznym kierunku przez caty czas.

* Nie umieszczaj palca na spuscie, dopdki nie jeste$ gotowy do strzatu.

* Przechowuj brofi w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

¢ Upewnij sie, ze znasz zasady dziatania swojego karabinu przed jego uzyciem.

e Uzywaj odpowiedniej amunicji okreslonej dla Twojego karabinu.

e Zawsze zaktadaj odpowiednig ochrone oczu i uszu podczas strzelania.

e Bgdz Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze miejsce strzelania jest bezpieczne.
¢ Nigdy nie strzelaj w twarda powierzchnie ani w wode, aby unikna¢ odbic.

Specyficzne sSrodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

tadowanie i roztadowywanie:

o Zawsze upewnij sie, ze karabin jest skierowany w bezpiecznym kierunku podczas tadowania lub
roztadowywania.

o Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi tadowania przez side gate lub tube
magazynowa.

o Nie taduj amunicji, gdy karabin znajduje sie w pojezdzie lub w zattoczonym miejscu.

Strzelanie:

o Strzelaj tylko na autoryzowanych strzelnicach lub w miejscach, gdzie strzelanie jest dozwolone.
o Badz Swiadomy swojego celu i tego, co znajduje sie za nim.
o Nie strzelaj, jesli jestes pod wptywem alkoholu lub narkotykdéw.

¢ Konserwacja:

o Regularnie sprawdzaj swdj karabin pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

o Czys$¢ swdj karabin zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie.

o Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ karabinu; skontaktuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem w
celu napraw.

Transport:

o Zawsze transportuj swoj karabin w bezpiecznym futerale.
o Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany przed transportem.
o Trzymaj karabin poza zasiegiem wzroku, gdy nie jest uzywany.



Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:
o Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany przed jakimkolwiek dziataniem.
o Zapoznaj sie z czesciami karabinu, w tym z side gate i magazynkiem.
o Jesli to konieczne, zainstaluj akcesoria zgodnie z wytycznymi producenta.

2. Uzytkowanie:

[¢]

Aby zatadowac karabin przez side gate:

= Otwérz side gate i wtéz amunicje.

= Zamknij side gate doktadnie.
Aby zatadowad karabin przez tube magazynowa:

» Zdejmij pokrywe magazynka i wtéz amunicje do tuby.

= Zat6z ponownie pokrywe magazynka i upewnij sie, ze jest zabezpieczona.
Aby oddac strzat:

= Upewnij sie, ze karabin jest wymierzony w cel.

= Delikatnie nacisnij spust, aby odda¢ strzat.
Po oddaniu strzatu postepuj zgodnie z instrukcjami roztadowania, aby bezpiecznie usungé
pozostata amunicje.

[¢]

[¢]

[¢]

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj wszelkg nieuzywang lub przeterminowang amunicje zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Nie wyrzucaj broni palnej do kosza. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub dealerem broni w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

o Upewnij sie, ze wszystkie komponenty karabinu sg utylizowane w sposéb przyjazny dla srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub wsparcia dotyczgcego produktu, prosimy o
zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dotgczonymi do zakupu. Wazne jest, aby skontaktowac
sie w celu uzyskania pomocy, jesli masz pytania lub watpliwosci dotyczace bezpiecznej obstugi swojego
karabinu.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczehstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i przyjemne dosSwiadczenie z
KARABINEM SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i
odpowiedzialno$¢ podczas obstugi broni palnej.



Turvaohjeet SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER
ACTION RIFLE kivaarille

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE kivaarin Henry Repeating Armsilta. Tama
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit kayttaa asetta turvallisesti. On tarkeaa lukea
ja ymmartaa tdma opas ennen kivaarin kasittelya tai kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

o Kasittele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.

¢ Pida piippu turvallisessa suunnassa koko ajan.

« Al3 laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.

¢ Sdilyta aseet turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.

¢ Varmista, etta tunnet kivaarin toiminnan ennen kayttoa.

o Kayta vain kivaarille maariteltya patruunaa.

o Kayta aina asianmukaista silma ja korvasuojaa ampumisen aikana.

¢ QOle tietoinen ymparistdstasi ja varmista, ettd ampumaalueesi on turvallinen.
 Ald ammu kovalle pinnalle tai veteen, jotta valtat pomppimisen.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

¢ Lataaminen ja purkaminen:

o Varmista aina, etta kivaari on suunnattu turvalliseen suuntaan lataamisen tai purkamisen aikana.
o Noudata valmistajan ohjeita ladataessa sivuovesta tai putkilatausmagasiinista.
o Ala lataa patruunoita, kun kivaari on ajoneuvossa tai tungosta alueella.

¢ Ampuminen:

o Ampu vain valtuutetuilla ampumaradoilla tai alueilla, joissa ampuminen on sallittua.
o Ole tietoinen kohteestasi ja siita, mita sen takana on.
o Ald ammu, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

¢ Huolto:

o Tarkista saanndllisesti kivaaria kulumisen tai vaurioiden varalta.
o Puhdista kivaari valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi sen toiminnan.
o Al yrita korjata kivaaria itse; ota yhteys patevaan asekorjaajaan.

¢ Kuljetus:

o Kuljeta aina kivaaria turvallisessa laukussa.
o Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ennen kuljetusta.
o Pida kivaari nakymattémissa, kun se ei ole kdytdssa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ennen kasittelya.
o Tutustu kivaarin osiin, mukaan lukien sivuovi ja magasiini.



o Asenna tarvittaessa lisdvarusteet valmistajan ohjeiden mukaisesti.
2. Kaytto:

o Ladataessa kivaaria sivuoven kautta:
= Avaa sivuovi ja aseta patruunat.
= Sulje sivuovi tiukasti.
o Ladataessa kivaaria putkilatausmagasiinin kautta:
= Poista magasiinin kansi ja aseta patruunat putkeen.
= Vaihda magasiinin kansi takaisin ja varmista, etta se on tiukasti kiinni.
o Ampuessasi kivaaria:
= Varmista, ettd kivaari on suunnattu kohteeseesi.
= Veda liipaisinta varovasti ampumisen aikana.
o Ampumisen jalkeen noudata purkuohjeita poistaaksesi jaljella olevat patruunat turvallisesti.

Havittamisohjeet

e Havitd kdyttamattémat tai vanhentuneet patruunat paikallisten saantéjen mukaan.

o Al heitd aseita roskiin. Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai aseliikkeeseen oikeiden
havitysmenetelmien saamiseksi.

e Varmista, ettd kaikki kivaarin osat havitetadn ymparistoystavallisella tavalla.

Lisatietoja
Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatukea, ota yhteyttd valmistajan asiakaspalveluun, jonka tiedot saat
ostoksesi mukana. On tarkeaa kysya apua, jos sinulla on kysymyksia tai huolia kivaarisi turvallisesta kaytosta.

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE kivaarisi kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullisuus etusijalle
kasitellessasi aseita.



Sakerhetsinstruktionsguide for SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Introduktion

Tack for att du har kopt SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE fran Henry Repeating Arms. Denna
guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla saker anvandning av ditt vapen. Det ar
viktigt att Iasa och forstad denna guide innan du hanterar eller anvander gevaret.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Behandla alltid varje vapen som om det ar laddat.

e Hall mynningen riktad i en saker riktning hela tiden.

e Placera aldrig fingret pad avtryckaren férran du ar redo att skjuta.

e Forvara vapen sakert och utom rackhall fér barn.

e Se till att du ar bekant med drift och funktion av ditt gevar innan anvandning.
¢ Anvand ratt ammunition som specificeras for ditt gevar.

¢ Bar alltid Iampligt 6gonskydd och hérselskydd nar du skjuter.

e Var medveten om din omgivning och sakerstall att ditt skjutomrade ar sakert.
e Skjut aldrig mot en hard yta eller vatten for att undvika rikoschetter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Laddning och urladdning:

o Se alltid till att gevaret ar riktat i en saker riktning vid laddning eller urladdning.
o Folj tillverkarens instruktioner for laddning genom sidogapet eller rérmagasinet.
o Ladda inte ammunition medan gevéret ar i ett fordon eller i ett trangt omrade.

Skjutning:

o Skjut endast pa auktoriserade skjutbanor eller i omraden déar skjutning ar tillaten.
o Var medveten om ditt mal och vad som finns bakom det.
o Skjut inte om du ar paverkad av alkohol eller droger.

Underhall:

o Inspektera regelbundet ditt gevar for tecken pa slitage eller skador.
o Reng0r ditt gevar enligt tillverkarens instruktioner fér att sakerstalla korrekt funktion.
o Forsok inte att reparera gevaret sjalv; kontakta en kvalificerad vapensmed fér reparationer.

Transport:

o Transportera alltid ditt gevar i ett sakert fodral.
o Se till att gevaret ar oladdat innan transport.
o Hall gevaret utom synhall nar det inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Se till att gevaret ar oladdat innan nagon hantering.
o Bekanta dig med delarna av gevaret, inklusive sidogapet och magasinet.



o Om tillampligt, installera eventuella tillbehér enligt tillverkarens riktlinjer.
2. Anvandning:

o FOr att ladda gevaret genom sidogapet:
» Oppna sidogapet och satt i ammunitionen.
= Stang sidogapet ordentligt.
o FOr att ladda gevaret genom rérmagasinet:
= Ta bort magasinlocket och satt i ammunitionen i réret.
= Satt tillbaka magasinlocket och se till att det ar sakert.
o For att avfyra gevaret:
= Se till att gevaret ar riktat mot ditt mal.
= Dra avtryckaren forsiktigt for att avfyra.
o Efter skjutning, folj instruktionerna foér urladdning for att sakert ta bort eventuell kvarvarande
ammunition.

Avfallsinstruktioner

e Kassera eventuell oanvand eller utgangen ammunition enligt lokala regler.

¢ Slang inte vapen i soporna. Kontakta lokala myndigheter eller en vapenhandlare fér korrekta
avfallshanteringsmetoder.

e Se till att alla komponenter av gevéaret kasseras pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor angaende sékerhet eller produktstéd, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation
som medfoljer ditt kdp. Det ar viktigt att kontakta for hjalp om du har fragor eller bekymmer angdende saker
drift av ditt gevar.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och trevlig upplevelse med ditt SIDE
GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. Prioritera alltid sakerhet och ansvar nar du hanterar vapen.



Bezpecnostni pokyny pro SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE od Henry Repeating Arms.
Tento prlivodce poskytuje zakladni bezpecnostni pokyny a smérnice, které zajisti bezpe¢né pouzivani vasi
zbrané. Je dllezité si tento ndvod precist a pochopit predtim, nez za¢nete s manipulaci nebo pouZivanim pusky.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachazejte s kazdou zbrani, jako by byla nabita.

¢ Drzte hlaven namifenou bezpe¢nym smérem za vSech okolnosti.

¢ Nedavejte prst na spoust, dokud nejste pripraveni stfilet.

o Ukladejte zbrané bezpecné a mimo dosah déti.

o Ujistéte se, ze znate obsluhu vasi pusky pred pouzitim.

¢ Pouzivejte spravnou munici specifikovanou pro vasi pusku.

¢ Vzdy noste vhodnou ochranu o€i a usi pfi stfelbé.

¢ Budte si védomi svého okoli a zajistéte, aby vase stfelecka oblast byla bezpecna.
o Nikdy nestrilejte na tvrdy povrch nebo vodu, abyste se vyhnuli odrazu.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Nabijeni a vybijeni:
o Vzdy zajistéte, aby byla puska namifena bezpe¢nym smérem pfi nabijeni nebo vybijeni.
o Dodrzujte pokyny vyrobce pro nabijeni pres bo¢ni vchod nebo trubkovy zasobnik.
o Nenacitejte munici, kdyz je puska v automobilu nebo v prepinéné oblasti.

Strelba:

o Strilejte pouze na autorizovanych strelnicich nebo v oblastech, kde je strelba povolena.
o Budte si védomi svého cile a toho, co je za nim.
o Nestfilejte, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.

Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte svou pusku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
o Cistéte svou pusku podle pokyn( vyrobce, abyste zajistili spravnou funkci.
o Nepokousejte se o opravy pusky sami; kontaktujte kvalifikovaného zbrojif'e pro opravy.

Doprava:

o Vzdy transportujte svou pusku v bezpecném pouzdre.
o Ujistéte se, Ze je puska vybita pfed transportem.
o Drzte pusku mimo dohled, kdyz ji nepouzivate.

V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze je puska vybita pred jakoukoliv manipulaci.
o Seznamte se s ¢astmi pusky, v¢etné boc¢niho vchodu a zasobniku.



o Pokud je to relevantni, nainstalujte jakékoli pfislusenstvi podle pokynd vyrobce.
2. Pouziti:

o K nabijeni pusky pres bocni vchod:
= QOteviete boc¢ni vchod a vioZte munici.
= Bezpecné zavrete bocni vchod.
o K nabijeni pusky pres trubkovy zasobnik:
» QOdstrante vicko zasobniku a vlozte munici do trubky.
= Vratte vicko zasobniku a ujistéte se, Ze je bezpecné uzavreno.
o Kvystrelu z pusky:
= Ujistéte se, ze je puska namifena na vas cil.
= Jemné stisknéte spoust, aby doslo k vystrelu.
o Po vystrelu dodrzujte pokyny pro vybijeni, abyste bezpecné odstranili zbyvajici munici.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte veskerou nepouzitou nebo proslou munici podle mistnich predpisd.

¢ Nevyhazujte zbrané do odpadu. Kontaktujte mistni Grady nebo prodejce zbrani pro spravné metody
likvidace.

e Zajistéte, aby vsechny komponenty pusky byly likvidovany ekologicky Setrnym zplsobem.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo podpory produktu, prosim, odkazujte na kontaktni informace
vyrobce uvedené pri zakoupeni. Je dllezité se obratit na pomoc, pokud méate dotazy nebo obavy ohledné
bezpecného provozu vasi pusky.

Dodrzovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd zajistite bezpecny a prijemny zazitek s vasi SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. VZzdy uprednostnujte bezpecnost a odpovédnost pfi manipulaci se
zbranémi.
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